


















PL
Sposób montażu baterii: należy otworzyć pokrywę przedziału, wyjąć zużyte baterie, włożyć nowe (zgodnie z polaryzacją), 
zamknąć pokrywę.
Należy zainstalować baterie z właściwą polaryzacją.
Baterie powinny być instalowane i wymieniane przez osobę dorosłą. 
- Baterie nieprzewidziane do ładowania nie mogą być ładowane.
- Baterie przewidziane do ładowania należy przed ładowaniem wyjąć z zabawki (jeżeli są wyjmowane).
- Baterie przewidziane do ładowania mogą być ładowane tylko pod nadzorem dorosłych (jeżeli są wyjmowane).
- Nie należy mieszać ze sobą baterii różnych typów bądź baterii nowych i używanych.
- Należy używać jedynie baterii zalecanego typu lub równoważnych.
- Wyczerpane baterie należy wyjąć z zabawki.
- Nie wolno zwierać zacisków zasilania.
- Nie należy przyłączać zabawki do większej niż zalecana liczba źródeł zasilania.
- Nie wyrzucać zużytych baterii do zwykłego kosza na śmieci. Oddać do specjalistycznego punktu zbiórki.

EN
Battery installation method: open the compartment cover, remove the used batteries, insert new ones (according to the 
polarity), close the cover.
Be sure to install batteries with the correct polarity.
Batteries should be installed and replaced by an adult.
- Non-rechargeable batteries cannot be recharged.
- Rechargeable batteries must be removed from the toy (if removable) before charging.
- Rechargeable batteries may only be charged under adult supervision (if removable).
- Do not mix different types of batteries or new and used batteries.
- Only use batteries of the recommended type or equivalent.
- Exhausted batteries should be removed from the toy.
- Do not short-circuit the power terminals.
- Do not connect the toy to more than the recommended number of power sources.
- Do not dispose of used batteries in the normal rubbish bin. Take it to a specialized collection point.

DE
Batterie-Installationsmethode: Öffnen Sie die Abdeckung des Fachs, entfernen Sie die gebrauchten Batterien, setzen Sie 
neue ein (gemäß der Polarität), schließen Sie die Abdeckung.
Stellen Sie sicher, dass die Batterien mit der richtigen Polarität installiert werden.
Batterien sollten von einem Erwachsenen installiert und ausgetauscht werden.
- Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
- Wiederaufladbare Batterien müssen vor dem Aufladen aus dem Spielzeug entfernt werden (falls abnehmbar).
Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden (falls abnehmbar). Mischen
Sie keine verschiedenen Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien.
- Verwenden Sie nur Batterien vom empfohlenen Typ oder Äquivalent.
- Erschöpfte Batterien sollten aus dem Spielzeug entfernt werden.
- Kurzschließen Sie die Stromanschlüsse nicht.
- Schließen Sie das Spielzeug nicht an mehr Stromquellen an, als empfohlen wird.
- Entsorgen Sie gebrauchte Batterien nicht im normalen Müll. Bringen Sie sie zu einer spezialisierten Sammelstelle.

LT
Baterijos įdiegimo metodas: atidarykite skydelio dangtelį, išimkite naudotas baterijas, įdėkite naujas (atitinkamai pagal 
poliarizaciją), uždarykite dangtelį.
Būkite tikri, kad baterijos yra įdiegtos tinkama poliarizacija.
Baterijas turi įdiegti ir pakeisti suaugęs asmuo.
- Neperkraunamos baterijos negali būti įkraunamos.
- Pakartotinio naudojimo baterijos turi būti išimtos iš žaislo (jei jos yra išimamos) prieš įkraunant.
- Pakartotinio naudojimo baterijas galima įkrauti tik suaugusio asmens priežiūroje (jei jos yra išimamos).
- Nesumaišykite skirtingų baterijų tipų ar naujų bei naudotų baterijų.
- Naudokite tik rekomenduojamo tipo arba ekvivalentiškas baterijas.
- Išnaudotos baterijos turi būti pašalintos iš žaislo.
- Nesutrumpinkite elektros energijos terminalų.
- Neprisijunkite žaislo prie daugiau energijos šaltinių nei rekomenduojama.
- Nenaudotų baterijų išmeskite į specializuotą surinkimo vietą, o ne į įprastą šiukšliadėžę.




